CONGTYCOPHAN CONG HOA XA QT CIU NGHIA VIET NAM
DUQC - TRANG THIET BI Y TE Dgc Idp - Tw do - Hanh phic
BINII BINII

86:.885. /TMQT-DBD Binh Dinh, ngay.29 thing 5 nam 2024

THU MOI QUAN TAM
Kinh gui : Cdc don vi sén xudt / Kinh doanh [ 1é lh(fng dién

Céng ty C6 phin Dugc — Trang thiét bi y é Binh Dinh (Bidiphar) 16 chirc lua chon nha thiu
thuc hi¢n géi thau: XIL5- Pién Cong Nghiép va H¢ Théng Phan Phéi Dién thudc du 4n: Thuée
ticm thé tich nho tai dia chi : 1.6 A3.01, Khu A, Khu kinh té Nhon 1161, thanh ph6 Quy Nhon, tinh
Binh Dinh.

Cong ty Cé phan Dugc — Irang thiét bi y t€ Binh Dinh (Bidiphar) kinh moi cac don Vi quan
tdm dén goi thau guri thong tin dé xé4c nhan SU quan tam, mong muén tham du chao gid 2061 thau néu
trén theo phuong thic:

Nha thau giii truc ticp ho so bay 10 quan tdm theo thong tin sau:

Gui trye tiép thu dién 0 xéac nhén su quan (dm vé dja chi hop thu banglda@bidiphar.com
(Tiéu d¢ thu ghi r& nhu sau: TQT ~"Tén gbi thau quan tdm — 1'én Nha thau quan tam).

H6 so quan tdm bao gom:
= Thu quan tdm thco mau s6 1 (ban c6 déu phép nhan ctia nha thau, miu xem file dinh kém);

»  Thoa thudn Bao mat khéng tiét 16 thong tin theo miu s6 2 (ban ¢6 ky, dong dau phap nhan
cta nha thau, mau xcm [ilc dinh kem);

= 116 so danh gia nha cung cz?ip dich vu thco miu s6 3;

- Thoi gian tiép nhan théng tin: T 10h ngay 31 thang 05 nam 2024 dél_l trude 10h ngay 11
thang 06 nam 2024.

- Moi thic méc xin lién hé: Mr Neguyén Vin Sang — Chuyén vién Ban quéan Iy du an.

- S6 Dicn thoai: 0935.096.428 Email : sangnv@bidiphar.com

Trin trong Kinh moi !

Neoi nhen :

- Déang trén website Bidiphar
- Lirw véin thir (bein goc)

= Lurw Ban QLDA (bt copy)




Miu s : 01
TEN NHA THAU CONG HOA XA 11Ol CHU NGHIA VIET NAM
Djc liap — Ty do — Hanh phue

Binh Dinh, ngéay  thdang nam 2024

THU BAY TO QUAN TAM
Kinh giti : Céng ty Co phin Dwge — Trang thiét bi y ¢ Binh Dinh (Bidiphar)

Thay mét cho | T¢én nha thau |. C hing (61 — ngudi ky 1én dudi day bay 16 quan tdm dugce cung cép
dich vu thi céng xay lap ....... [1¢n g6 thau| mé 14 trong thu moi quan 1Am cua Quy Chu Déau tu.
Va ching 161 cling gui kem theo thu théng tin ddu mébi lién h¢ cua ching 16i :

Dai dién : = Tén ngudi dau mbi quan tm”

Sédignthoaicodinh:.......ooooo P s 40300 5580 e
Sodién thoai didong = ... Email : ..o

Chung 161 cam két sé 1ap va Nop ho so du thau cho géi thau néu trén.

Tréan trong va rat mong su hop tac !

DAI DIEN NHA THAU

(KY, ghi rd ho tén)




NON-DISCLOSURL; AGREEMENT
THOA THUAN KHONG TIET LO TIIONG TIN
Between
Gilra
BINH DINH PHARMACEUTICAL AND MEDICAL EQUIPMENT JOINT STOCK
COMPANY

CONG TY €O PHAN DUGC - TRANG THITT BIY TIi BINTI DINIT (BIDIPHIAR)
and
va
[to insert full name of the Partner]

[dién tén ddy du cua Dbi Tac]

Binh Dinh Province, Victnam, [to insert date of the Agreement]

Tinh Binh Dinh, Viét Nam, [dién ngay, thang, nim cua Thoa Thudn|
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This non-disclosure agreement (“the Agreement™) is made out as of [to insert date of the Agreement| by and
between BINII DINIT PHARMACEUTICAL AND MEDICAL EQUIPMENT JOINT STOCK COMPANY,
located at No. 498 Nguyen Thai Ioc. Quang Trung Ward. Quy Nhon City. Binh Dinh Province. Vietnam, is
represented by Ms. Pham Thi Thanh Iuong - General Director. and |to insert full name of the Partner], with
and address at [to insert address of the Partner |, represented by [to insert full name of legal representative
ol the Partner| — (1o insert title of legal representative of the Partner|.

Thoa thuin khong tiét 16 thong tin ("Thoa Thudn") nay duge ky vao [dién ngay. thang, nim ctia Théa T huén]
gitta CONG TY CO PHAN DUQC - TRANG THIET BI Y TE BiNH DINII (BIDIPIIAR), dia chi tai
S6 498 Nguyén Théi IHoc, Phuong Quang Trung, Thanh phé Quy Nhon. Tinh Binh Dinh. Viét Nam, do Ba
Pham Thi Thanh [uong '[‘(;mg Giam dbc lam dai dién va |dién tén d'fl_\' du cua Déi Tac |, dia chi [dién dia
chi cua D6i Tdce] do |dién tén nguoi dai di€n theo phap luat ctia Déi Téace| - |dién chire danh cta nguoi dai
di¢n theo phap ludt cua dbi tac| lam dai dién.

WHEREAS, the partics believe that they would mutually benefit by disclosing to cach other certain
Confidential Information (as defined herein) solely for the purpose of [ XL5- Industrial Electricity and Power
Distribution Systems] and believe it is in their mutual interest to ensure that all Confidential Information
disclosed is duly protected as confidential.

XET RANG, cée bén tin ring s& cung ¢6 loi ich chung thong qua viée 1iét 16 mét sb Thong 1in Bao Mt
nhét dinh cho nhau (nhu dinh nghia ¢ déy) cho muc dich duy nhdt a [XL5- Bién Cong Nghiép va Heé Théng
Phén Phéi Bién] ("Muc dich") va cling tin tudng rang hai bén s& co loi ich trong viée ddm bao tét ca cac
Thong Tin Bao Mat duge tiét 16 phai duoe g1t bi mat mét cach thich hop.

WIEREAS, the Disclosing Party, by taking reasonable steps under the circumstances to keep seeret, wishes
to prevent an unauthorised use of Confidential Information which is in possession of the Recipient.

XET RANG. Bén Tiét Lo, bang cach thuc hi¢n cac budce hop Iy trong timg truong hop dé gift bi mat, mong
muon ngdn chin vice siv dung trai phép Théng Tin Bao Mat ma Bén 1i¢p Nhan dang chiém hi.

NOW THEREFORE, in consideration of the terms and conditions herein contained. the parties agree as
follows:

NAY, DO DO, theo cac dicu khoan va diéu kién ciia Thoa thuén nay, cdc bén dong y nhu sau:

[. DEFINITION OF CONFIDENTIAL INFORMATION
DINH NGHIA THHONG TIN BAO MAT

1.1. . For purposes of this Agreement, “Confidential Information™ means any data and/or information
with respeet to the Purpose which is disclosed. whether in writing, orally or by any other means,
to Recipient by Disclosing Party, including but not limited to, trade secrets. know-how, ideas,
concepts, designs, drawings, software. flow charts, diagrams. or other proprictary information,
provided, however, if communicated in writing, Confidential Information shall be conspicuously
marked as “Confidential™ at the time of disclosure 1o Recipient and if communicated orally, it
shall be designated as conlfidential at the time of disclosure and reduced to writing conspicuously
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marked as “Confidential” and delivered to Recipient within 15 (fifteen) days of the disclosure.
Provided, however, that Conlidential Information protectable hereunder shall not be construed
to include information Recipient conclusively demonstrates that:

Nhém muc dich ctia Thoa Thuan nay, vé "Théng Tin Bao Mét", c6 nghia la bét ky dix liéu va/hodc
théng tin nao lién quan dén Muc Dich duge tiét 16, cho du bing vin bén, bing mi¢ng hoic bing
bét ky phuong thire ndo khac ma Bén Tiét .o trao cho Bén Tiép Nhan, bao g6m nhung khong
2101 han ¢ bi mét kinh doanh, bi quyét cong ngh¢, y tudng. khai niém, thiét ké. ban v, phén
mém, so dd ddly chuyén san xudt, hodc cac théng tin déc quyén khéc duoe cung cip. Tuy nhién,
néu Théng Tin Bao Mat duge truyén dat bing van ban thi Théng Tin Bao Mt d6 phai duge dénh
déu o rang 1a "Bdo MAat" tai thoi diém tiét 16 cho Bén Tiép Nhan va néu Thong Tin Bao Mat
duoc truyén dat bing mi¢ng thi phai duge néu 18 14 bao mat tai thoi diém cung cp théng tin va
phai dugc 1dp thanh vin ban duoc danh du 16 rang la “Bdo Mit” va phai dugc g6i dén Bén T icp
Nhién trong vong 15 (muoi lim) ngay ké tu ngay 1iét 16. Tuy nhién, nhitng Thong Tin Bao Mat
duoe bao v¢ theo Thoa Thuén nay s¢ khéng duoc dién eiai [a bao 0dm théng tin ma Bén Tiép
Nhén ¢6 thé ching minh rd rang ring:

a. was in the public domain at the time of disclosure of the Confidential [nformation to
Recipient;

da la théng tin duoe dai chung biét dén tai thei diém tiét 16 Thong Tin Bao Mat cho Bén Tiép
Nhén:

b. becomes publicly available through no fault or breach of Recipient;

tro'nén ¢ the ticp can duoc bdi dai ching ma khong phai do 161 hay vi pham ctia Bén T icp
Nhén;:

¢. was in Recipient's possession [ree of any obligation of confidence at the time of disclosure
thereof to Recipient;

la théng tin Bén Tiép Nhén da chiém hitu ma khong ¢ bat ky nghifa vu bao mat nao tai thoi
di¢m théng tin duoc tict 1§ cho Bén Tiép Nhan:

d. 1is rightfully communicated to Recipient by a third party who has the right to transfer or
disclose such information frce of any obligation ol confidence subsequent to the time of
Disclosing Party's disclosure thercof to Recipient,
duoce 1ruyén dat hop 1¢ dén Bén 'l'iép Nhéan bot mdt bén thir ba va bén thi ba do ¢ quyén
chuyén nhuong hodc tiét 16 théng tin ma khéng ¢6 bat ky nghia vu bao mét nao sau thoi diém
ma Bén Tiét Lo tidt 16 Thong Tin Bao Mét cho Bén 'l iép Nhin:

is or will be independently developed by Recipient without reference to any Confidential
[nformation.

&

dugce hodce s€ duoe phat trién doc 1ap boi Bén Tiép Nhan ma khong ¢6 tham chi¢u dén bat ky
phin nao Thong Tin Bao Mat.



Neither Disclosing Party nor Recipient shall disclose to any third party the nature of their
business relationship nor the results of any discussions or ncgotiations or evaluations in relation
to or in connection with this Agreement unless and until both partics agree in writing to such
disclosure.

Bén Tiét 1.6 cling nhu Bén '[‘iép Nhén s& khong duoe tiét 16 cho bat ky bén thir ba nao khac vé
ban chit coa mdi quan h¢ kinh doanh cling nhu két qua cia céc cudc thdo ludn hodc dam phan
hodc cac két qua danh gia lién quan dén hodc ¢6 quan hé véi Thoa Thudn nay, trir khi va cho dén
khi ¢4 hai bén dong y bing van ban v viée cdng bd théng tin do.

2. OBLIGATIONS OF TIIE RECIPIENT
TRACII NHIEM CUA BEN TIEP NITAN

?\)

Recipient shall use Confidential Information only for the Purpose unless otherwise authorized in
writing by Disclosing Party, and shall not disclose or divulge any Confidential Information to
any third party except to employees, agents, subcontractors or independent advisers (including
legal and technical advisers duly appointed by Recipient) of Recipient with a need to know such
Confidential Tnformation. Recipient shall immediately advise its cmployees, agents,
subcontractors and independent advisors to whom the Confidential Information is disclosed of
their strict obligations under this Agreement and shall take all nceessary steps and procedures to
cnsure that the confidentiality of the Confidential Information is sccurely maintained in
accordance with the terms and conditions ol this Agreement. Recipient agrees 1o use reasonable
carc, but in no event no less than the same degree of care that it uses to protect its own
conlidential and proprictary information, to prevent unauthorived use. disclosure, publication or
dissemination of Confidential Information.

Bén Tiép Nhén s& st dung Thong Tin Bao Mat chi danh cho Muc Dich ngoai trar truong hop
duoc uy quyén bing van ban ctia Bén Tiét Lo va st khong cung cp hogc tiét 16 bt ky Thong
Tin Bdo Mat nao cho bét ky bén thir ba nao khéac ngoai trir nhén vién, dai ly, nha thau phu hoic
cdc nha tu vén doc 1ap (bao gbm ca tur van vé phap ly va tu vén k§ thudt do Bén Tiép Nhan chi
dinh) ctia Bén Tiép Nhan ma ho ¢6 nhu ¢iu cin phai biét Thong Tin Bao Mat. Bén Tiép Nhan s¢
ldp tire khuyén nghi nhan vicn, dai 1y, nha thiu phu va cac nha tu van doc lap duoc tiét 1o Thoéng
Tin Biao Méat vé cac nghia vu nghiém ngét ctia ho theo Thoa Thuan nay va s¢ thue hién moi tha
tue va quy trinh cén thiét dé dam bao tinh bao mat cua Thong Tin Bao Mét duoce duy tri an toan
theo cde diéu khoan va diéu kién cta Thoa Thudn nay. Bén Tiép Nhan dong v sur dung Thong
Tin Bio Mt mét cach can trong hop ly, nhung trong moi truomg hop khong it ¢én trong hon
mure dd luu tdm dugce dp dung dé bao vé théng tin bao mdl va thude s& hitu cta chinh minh, dé
ngin nglra vi¢e sur dung, tiét 19, cong bd va pho bién Thong Tin Bao Mat ma khong duoce ty
quyén.

Recipient may not reverse engincer, decompile or disassemble any product disclosed by the
Disclosing Party, if any.

Beén Tiép Nhin khéng duoe phan tich nguoc, gidi ma lai hodic phén tach bat ky san pham nao di
duoe cung cap bai Bén Tict Lo, néu ¢o.
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Recipient may disclose Confidential Information if required by any judicial or governmental
request. requirement or order; provided that Recipient shall immediately take appropriate and
reasonable steps to give Disclosing Party prior written notice in order o contest such request,
requirement or order.

Bén 'l‘iép Nhan ¢6 thé tiét 16 Théng Tin Bao Mat néu co yéu ciu hodc ménh 1¢énh cia co quan tai
phén hodc co quan nha nude; voi didu kién Bén 'l‘iép Nhan s€ ngay 1dp e thuc hién céc bude
can thiét va pht hop dé bao cho Bén Tidt Lo biét trude bing van ban nhim muc dich lam 18 cdc
véu cau, ménh 1¢nh do.

Not use any of the Confidential Information to procure a commercial advantage over the
Disclosing Party or to develop, or help or assist others to develop a viable alternative in buiding
up other business relationships.

Ben Tiép Nhén khong duoce s dung Théng ‘Tin Bao Mat d¢ tao lgi thé thuong mai déi véi Bén
Tiet 1.6 hode nham muc dich phat trién, giup d& hodc ho tro ngudi khac phat trién cac phuong
thire thay the r6 rang khi xdy dung cac mdi quan hé kinh doanh khdc.

OWNLERSIIP AND NO WARRANTY
QUYEN SO 1HUU VA KIIONG BAO DAM

to

No license to Recipient, under any trademark, patent, copyright or any other intellectual property
right is either granted or implied by the conveying of Confidential Information o Recipient. All
Confidential Information furnished to Recipient by Disclosing Party shall remain property of
Disclosing Party.

Khéng ¢6 sur cap phép nao cho Bén Tiép Nhén. du6i hinh thuc thuong hi¢u, bing sang ché, ban
quyén hay bt ky quyén ¢ hitu tri tué nao, duge cap 16 rang hoidc ngam hiéu bai vide 201 cac
Thong Tin Bao Mét cho 13¢n Tiép Nhan. T4t ca céc Théng Tin Bao Mat cung cép cho Bén Tiép
Nhan bdi Bén Tiét 1.6 s& van 14 1ai san caa 3én ‘Tiét 1.0.

All materials containing Confidential Information (“Materials™) shall be and remain the
properties ol Disclosing Party and, unless expressly authorized in this Agreement, shall not be
reproduced in whole or in part without Disclosing Party’s express writien consent. Any copies
of the Materials shall become Disclosing Party’s property and i’ Disclosing Party so requesis
shall include a notice stating the copyright and all other intellectual property rights of whatever
nature in the Materials are vested in Disclosing Party.

T4t ¢ cic tai li¢u ¢6 chtra Thong Tin Bao Mat ("Tai Licu") s& 13 va van 13 (i san cta Bén Tiét
Lo va. trir khi ¢ su cho phép 3 rang trong Thoa Thudn nay, s& khong duge tao lap lai toan bod
hodic mét phiin ma khong ¢6 sy ddng ¥ bang vin ban cia Bén Tidt [.0. Bit k¥ ban sao cta Tai
LiCu sT la tai san cia Bén Tiét Lo va néu Beén Tiét 1.6 y&u ciu thi phai bao pdm mét théng bao
néu rd quyén tae gia va tat cd cac quyén sé hitu tri tué khic cua bat ky phén nao cua cac Tai Licu
la thude so hitu cua Bén Tiét .o,
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Disclosing Party warrants that it has the right to disclose Conlidential Information to Recipient.
EXCEPT FOR THE FOREGOING SENTENCE. ALL INFORMATION DISCLOSED
HEREUNDER IS DISCLOSED “AS IS™ AND WITIIOUT ANY RIPRE ‘SENTATION,
WARRANTY. IMPLIED OR  OTHERWISE, REGARDING ITS ACCURACY OR
PERFORMANCE  AND, IN  PARTICULAR., WITIL RESPECT 10 THE NON-
INIRINGEMENT  OF 'TRADEMARKS, PATENTS, COPYRIGHTS OR ANY OTHER
INTELLECTUAL PROPERTY RIGITTS, OR ANY OTIER RIGITTS OF THIRD PARTIES.

Bén Tiét 1.0 bao dam ring ho ¢6 quwn 1ié 16 Thong Tin Bdao Mat dén Bén ll(,p Nhén. NGOAI
IRU TRUONG QP NEU TREN T TAT CA THONG TIN DUOC TIET LO DUGL DAY
DEU DUGC TIET LO THEO DUNG SUTHAT VA KIIONG CO BAT KY TUYT: INBO, BAO
DAM NAO, NGU Y 1IAY RO RANG, VI DO CHINII XAC IIOAC GIA TRI CUA NO VA,
CUTHE LA, LIEN QUAN DIEN VIEC KIIONG XAM PHAM TIHHUONG HILU, BANG SANG
CI113, BAN QUY} N ITOAC BAT KY QUY] IN SO HUU TRI TULE NAO KITAC IHOAC BAT
KY QUYIN NAO KITAC CUA BEN TIHU BA.

4. TERM AND TERMINATION
THOI HAN VA CHAM DUT

4.1. This Agreement shall become effective as of the day first above written (the “Elfective Date™)
and shall expire 3 (three) years after the Liffective Date. provided that Rcupmm s obligation to
protect Confidential Information shall survive expiration of this Agreement for a period of 2
(two) years therealter.

Thoa thuin nay s¢ ¢6 hi¢u luc ké tir ngay dugc néu ¢ phédn déu ctia Théa Thuén nay (“Ngay hi¢u
luc™) va s¢ hét han sau 03 (ba) nam ké tir Neay HHi¢u Luc. va nghia vu bao v¢ Théng Tin Bao
Mdt cua Bén Tiép Nhén s¢ 1iép tue duge ¢ gia han thém 2 (hai) nam tiép theo.

4.2, Upon request by Disclosing Party in writing at any time during the term of this Agreement or
within 30 (thirty) days of expiration or termination hercof, Recipient shall return to Disclosing
Party or destroy all Confidential Information and copies thereof.

Khi Bén Tiét .o ¢6 yéu cau bdng: véan ban tai bat | ky thoi diém nao trong sudt thoi han cta Thoa
Thuan nay hodc trong vong 30 (ba 1‘11Ll(}1) ngay ké tir ngay hét han hode chidm dit théa thuan nay,
Bén Tiép Nhan s¢ hoan tra cho Bén Tiét I ¢ hodc tiéu huy tit ca cac ‘Thong Tin Bao Mdt cling
nhu cic ban sao ciia Thong Tin Bao Mat.

5. DAMAGIS
THIET HAI

Il"and when a non-breaching party suffers damages due 1o a bzmching party's breach of this
Agreement, the breaching party's liability shall be limited to paying to the non- breaching party
damages which the non-breaching party suffers (including without limitation, loss of profit).
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N¢Cu va khi bén khéng vi pham bj thi¢t hai do viée bén vi pham vi pham Thoa Thudn nay gay
nén, bén vi pham s& phai chiu trach nhiém bdi thuong cho bén khong vi pham nhiing thiét hai
ma bén khong vi pham da ganh chiu (bao gdm nhung khong gidi han, khodn loi nhuén bi giam).

6. GENERAIL
DILU KIIOAN CITUNG

0.1.

6.3.

0.4.

The validity, interpretation and enforceability of this Agreement shall be governed by the laws
of Vietnam.

Hicu lue, cach dicén giai va tinh thue thi cta Thoa Thuan duoe dicu chinh boi Luét phap Viét
Nam.

Any dispute arising out of or in relation with the Agreement shall be resolved by arbitration at
the Vietnam International Arbitration Centre (VIAC) in accordance with its Rules of Arbitration.
"The scat of the arbitration shall be in Ho Chi Minh city, Victnam. The award rendered by the
arbitrator(s) shall be [inal and binding upon the partics. Notwithstanding the foregoing,
Disclosing Party may scck injunctive relicf against Recipient from any other judicial or
administrative authority pending the resolution of such controversy or claim to protect
confidential information or other intellectual property.

Moi tranh chfip phét sinh tir hodic lién quan dén Thoa Thudn nay s& duoc giai quyét bang trong
tai tai ‘Irung tdm Trong tai Qudc 1é Viét Nam (VIAC) theo Quy tac 16 tung trong tai cua Trung
tdm nay. Dia diém cta thu tuc trong a1 1a o thanh phé [16 Chi Minh. Viét Nam. Phan quyél clia
(cde) trong 1ai vién sé la k&t ludn cudi cung va co hiéu luc rang bude vdi cde bén. Tuy nhién,
ngoai nhimg diéu vira néu trén, Bén Tiét 1.6 ¢6 thé dp dung dén cac phuong thire ho tro phap ly
ddi voi Beén Tiép Nhan tir bt ky co quan tu phap khac hoidc co quan hanh chinh ¢6 thim quyén
trong khi cho giai quyét tranh ¢ai hodc khiéu kién dé nhim bao vé Thong Tin Bao Mét hay tai
san s¢ hitu tri tué khac.

All notices required or permitted to be given under this Agreement shall be in writing, and shall
be given by facsimile or prepaid registered airmail letter to the addresses mentioned hereinabove
or to such other addresses as the partics may designate in writing, and when notices given by
facsimile, such notices shall be confirmed by registered airmail. All notices shall be deemed to
have been received on the day when received.

T4t ca cace thong bao duoc yéu ciu hoic duoc cho phép cung cap dua trén Théa Thudn nay phai
duoc lap béng vin ban, va s€ duoc gt di b'fing fax hodc thu bao dam tra trude tGi cac dia chi
duge néu ¢ phan diu cta Thoa Thuan nay hodc dia chi khic ma cac bén chi dinh ré rang bang
viin ban, va néu cdc thong bao duoe gui di bang fax thi thong bao dé cling phai duoc xdc nhan
bing thu bao dam. TAt ca cac vin ban nay st duge xem la da duge nhan dua trén ngay nhén.

This Agreement does not create any relationship in the nature of partnership, agency or joint
venture between the two partics. This Agreement places no obligation on cither party to negotiate
or enter into further contract or arrangement.

9

o

N

o

O >



6.0.

e

6.8.

6.9.

Thoa Thuin nay khéng cdu thanh bt ky moi quan h¢ nao mang tinh chit quan hé hop tac kinh
doanh, dai 1y hay lién doanh gilia hai bén. Thoa thudn nay Khong thiét lap nghia vu rang budc
vot cde bén trong vige phai di dén dam phan hay ky két hop dong hay thoa thudn.

Neither party may assign, or otherwisc transfer its rights or delegate its duties or obligations
under this Agreement to any third party without prior written consent of the other party.

Khong bén nao ¢6 thé chi dinh hoidc chuyén nhuong quycn. hodc chuyén giao trach nhiém hodc
nghia vu theo Thoa Thuféin nay cho bit ky bén tht ba nio khic ma khong c¢o su dong ¥ trude
bing vin ban cta bén con lai.

No failure or delay of one party to require performance by the other of any provision of this
Agreement shall in any way adversely affect such party’s right to require [ull performance of
such provision afier that. No waiver by one party of a breach ol any provision of this Agreement
shall be considered to be a waiver by such party of any succeeding breach ol such provision.

Viée khéng thue hién hode cham tré trong yéu cAu thue hién bit kv didu khoan nao cta Thoa
Thuén nay ctia mot bén s¢ khong, dudi bit ky hinh thic nao. anh hudng bit loi dén quyén yéu
ciu thue hicn d'c‘“ly du di¢u khoan dé cta bén do sau nay. Viée mién trir boi mot bén dbi véi vi
pham bt ky diéu khoan nao ciia Thoa Thudn nay s¢ khong duoc coi la micn (rir ctia bén dé déi
véi bét ky vi pham ticp theo nao cia dicu khoan do.

[ any provision or any portion of this Agreement shall be held to be void or unenforceable, the
remaining provisions of this Agreement and the remaining portion of any provision held void or
uncnforceable in part shall continue in full force and effeet.

Néu bit ky diéu khoan nao hoiic bat ky phén nao cia Thoa Thuén nay duoce xem la v6 hi¢u hoic
khong thé thue hién duge thi cde didu khoan con lai ctia Thoa Thudn nay va ph?fm con lai cua
didu khoan bi xem 1a v6 hi¢u hodc khéng thé thuc hién duoc s€ van ¢6 hiéu luc thi hanh va phai
dugc thue hién day du.

This Agreement constitutes the entire agreement between the partics hereto with respect to the
subject matter hereol and supersedes any prior oral or written understandings between them
relating thereto. No amendment or modification of this Agreement shall be valid or binding on
the partics unless made in writing and signed by both partics by their duly authorized
representative.

Thoa Thudn nay cu thanh toan bo thoa thufin ctia cac bén déi voi cae van dé duoc néu tai Thoa
Thufin nay, va s& thay thé moi trao dbi béng mi¢ng hodc bing vin ban trude do gitta cac bén lién
quan dén cac véan dé nay. Cac stra d6i hode diéu chinh cua Thoa Thudn nay s¢ khéng duoc xem
la ¢o hiCu luc hay rang bude v6i cae bén trir khi duoc lap thanh vin ban duoc ky boi nguoi dai
dién hop phap cua céc bén.

Both partics may mutually enter into separate Non-Disclosure Agreement (“Dilfered NDA™)
with conditions differed [rom this Agreement only in writing with signatures by duly authorized
representatives ol both partics. In the event of conflict between the provisions of this Agreement

10



6.10.

Signature / Chir ky:

Signature / Chir ky:

and those of Differed NDA, the provisions of Differed NDA shall take precedence to the extent
ol such conllict.

Ca hai bén cung ¢6 thé tham gia vao mdt Thoa Thuan Khéong Tiét 1.6 1 'hong Tin riéng biét khac
(“Thoa Thuén Khéng Tiét 1o Thong Tin Khic") v6i nhitng diéu kién khac v6i Thoa Thuén nay
chi khi van ban duoc lap o ddy du chir ky cua dai di¢n hgp phép ctia ca hai bén. Trong truong
hop ¢6 xung dét gitta cac dicu khoan cia Thoa Thudn nay véi nhiing dicu khoan trong Thoa
thudn Khéng Tiét 1.9 Thong Tin Khdc thi cac dicu khoan cua Thoa thuén Khong Tiét Lo Théng
Tin Khac do s¢ duoc wu tién dp dung trong g161 han cua cac ndi dung xung dot do.

The partics hereto have caused this Agreement (o be exccuted by their duly authorized
representatives. This Agreement consists of 8 (eight) pages, and is signed as 2 (two) originals,
cach party files 1 (one) original for retention and implementation.

Dai dién hop phap ctia cac bén clia Thoa Thuén nay da ky két hop I¢ thoa thudn nay. Thoéa Thuin
nay ¢o 8 (Tam) trang va duge ky thanh 02 (hai) ban chinh. mdi bén 21t 01 (mot) ban chinh dé
luu trer va thue hién.

ull name / Ho va (én: PHHAM THI TTIANI HUONG
Title / Chure danh: General Director
BINH DINH PHARMACEUTICAL AND MEDICAL EQUIPMENT JOINT STOCK COMPANY

FFull name / Ho va (&n: |to insert full name of legal representative of the Partner|

Title / Chtte danh : [to insert title of legal representative of the Partner]|

[to insert full name of the Partner]|

11



CHI NHANH BIDIPHAR TAI NHON HOI/ BIDIPHAR NHONHOI BRANCH

DPANH GIA NHA CUNG CAP DICH VU \ ’

QUALIFICATION OF SERVICE PROVIDER Bidiphar

Tén phu lue/ Annexure Title: Bang cau hoi dénh gid nha cung cap dich vu/ Service provider Assessment
Questionnaire

| M& phu luc/ Annexure No: | Ngay hiéu lue/ Effective date: 30.08.2023
SOP/NH/QA/103-01

Phién ban/ Version: 01 Trang/ Page: | of 1

THONG TIN CHUNG
GENERAL INFORMATION

1. | Tén cong ty
Name of the Company

2. | Dia chi tru s¢ da dang ky/ tru so chinh:
Address ol the registered/ 1ead office :
3. | Toém tat lich su coa cong ty

Briel company history
(Ngudn gbe va su phat trién)
(Origin & Evolution )

4. | Dia chi cong ty
Address of the Company

5. | Tén nguoi lién hé

Name of contact Person

Thong tin ngudi lién hé

Conlact Person Details

S6 dién thoai/ S6 fax
Tel. No./ Fax No.

D61 voi vin dé k§ thuat

FFor Technical Matler

DO1 voi van de thuong mai
For Commercial Matter

6. | Pham vi dich vu

Range of Services




CHI NHANH BIDIPHAR TAINHON HOI/ BIDIPHAR NHONHOI BRANCH

PANH GIA NHA CUNG CAP DICH VU
QUALIFICATION OF SERVICE PROVIDER

/|

B{diphar

Tén phu lue/ Annexure Titl
Questionnaire

¢: Bang cdu hoi danh gia nha cung cap dich vu/ Service provider Assessment

| Ma phu lue/ Annexure No:
SOP/NH/QA/103-01

Ngay hiéu luc/ Effective date: 30.08.202

Phién

ban/ Version: 01 Trang/ Page: 1 of |

T

Co 50 ¢6 duge danh gia boi bat ky co quan/
khach hang bén ngoai niao khong/ 11as your
facility audited by any cxternal agencics/
customer

(Néu chi tiét cac su cong nhan & danh sach
khéch hang)/ (Give details of accreditations &
customer list)

co

9.

10,

Co 50 ¢6 thé duoe danh 214 bdi nhén su cta
Bidiphar khéng?

Can your facility be audited by Bidiphar
pusonncl

L Co/ Yes
1 Khong/ No

S6 lugng nhan vién ude tinh tal co s&
Approximale total number of employees at
facility

Co bat ky khia canh ndo cua dl(,h vu duoc
cung cdp dudi hinh thie hop dong phu khéng?

Are any aspects of the service provided
subcontracted?

[1 Col Yes

I Khong/ No

cmlc:dl opuduons ?

Néu ¢é. vui long cung cép chi tiét:
If so, plcasc pmwd(, dctdll

Co cac hop ddng vé chét luon;_J ky lhucil VOl
cde nha thiu phu khong?

Arce there Quality/ Technical Agreements held
with subwnn actors?

] C&f Yes

Chuong trinh dao tao ¢o sin

Availubilily oi"['raining: Program

Quy trinh thao tac chuan/ I1u6ng din cOng
viée/ Tudng din lam viée ¢o hi¢n hanh cho tét
ca cac hoat dong quan trong hay khéng ?

Whether standard Operating Procedures/ Job
instructions/ Work instructions exist for all

[1 Co/ Yes

Co/ Yes

| Khéng/ No L1 Khéng ap

dung/ NA

Khéng/ No

Khong/ No




CHI NHANH BIDIPHAR TAI NHON HOI/ BIDIPHAR NHONHO] BRANCH

PANH GIA NHA CUNG CAP DICH VU
QUALIFICATION OF SERVICE PROVIDER

"V

o
Bidiphar

| Questionnaire

Tén phu lue/ Annexure Title: Bang cdu hoi dénh gid nha cung cip dich vu/ Service provider Assessment

Ma phy luc/ Annexure No: | Ngdy hiéu luc/ Effective date: 30.08 2023
SOP/NH/QA/103-01

Phién ban/ Version: 01 Trang/ Page: 1 of |

chudn/ [Tudng din cong viée/ [Hudng dan lam
viée clia tit ca cac hoat dong quan trong

Provide the list of standard Operating
Procedures/ Job instructions/ Work
mstmulons (}l all critical opurdllom

15. ] Cung cap danh sach cac quy trinh thao tac [1Co/ Yes (] Khéng/ No

l]U\’ Xudt l]“LlOll “0(,

PIOV]dL 11(, list of all standar ds/lmccabﬂlly

16. | Cung Ldp danh sach tat ca cic ticu dman/ 1 Co/ Ygs 1 Khong/ No

nguon goe ¢6 hién hanh khong?

Docs any Calibration Program of standards/
lldLLdbllll\/ cxist?

diu vao cua mau)?

Does any Inventory System exist? (Sample
mwcnd 1L01slu) 2

dang hi¢n hanh khong?

Dou any LLIUMLdlL 1L,I(.d‘:(_ System exist?

provided:

18. | C6 h¢ théng kiém ké nao Lhong (Dang ky [ Co/ Yes LI Khéng/ No

19. | C6 bat ky hé 1hon<> duyét cip Lhung nhén nao [] ( ()/ Y{.s ‘ I\hon“/ No

L3 Chucmo trinh hi¢u chuan tiéu chudn/ Truy xuat | (1 C4/ Yes [l Khéng/ No

l)anh sdch kiém tra cho cac i licw/ t& khai dugce cung Ldp/ C hecklist 101 documcn[s/ declarations

anh ddu vao 0 md tai licéu du’()c cung cap/ Check the box for whlch docummls arc plOVIdCd

1. | Ching c'n cong nhan LI Duoc cung cap/ | LI Khéng duoc cung chp/
Au,l(,dmmon (.Ll“llll(,d[[()n l’zowdui Not Provided
2. | Danh sach }\hd(_h hang [1 Dugce cung Ldp/ "1 Khéng duoe cung cép/
I 131 ol the customers Provided Not Provided
3. l)dnh sach quy trinh lhd() lac ¢ "lU.dl’l/ Hudng
dan cong viée/ ITudng dan lam vige L Dugce cung cap/ | |1 Khéng duge cung cap/
, List of standard Operating Procedures/Job Provided Not Provided
| instructions/Work instructions l
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DANH GIA NHA CUNG CAP DICH VU
| QUALIFICATION OF SERVICE PROVIDER Bidiphar

CHI NHANII BIDIPHAR TATNHGN HOI/ BIDIPHAR NHONHOI BRANCII ‘,

Tén phu lue/ Annexure Title: Bang ciu hoi danh gia nha cung cép dich vy/ Service provider Assessment
Questionnaire

Ma phu luc/ Annexure No: | Ngay hidu luc/ Effective date: 30.08 2023
SOP/NH/QA/103-01

| Phién ban/ Version: 01 Trang/ Page: 1 of 1
4. | Danh sach i ¢a tiéu chudn/ Truy xuét neudn . £ " £
obc 4 = L Duge cung cap/ | 1 Khong duge cung cp/
x Provided Not Provided

The list ol'all standards/ Traccability

Uy quyCn Bang cdu hoi/ Authorization of Questionnaire
Xac nhén thong tin dinh kém [a chinh xdc va c6 lién quan dén cdc dich vu/ Confirmation that enclosed
information is correet and relevant to the serviees.

Cong ty ban s€ théng bao cho ching t6i trong trudng hop €6 bét ky thay dbi ndo lién quan 16 trang thai
dich vu/ You will inform us in casc of any changes to the service status

LLanh dao cong ty hodic nguoi dai dién hodc ca nhén Con dau/ tem chinh thtre cta 16 chire
bién soan bang ciu hoi:

Official scal/stamp ol the organization
IMead of the firm or representative or the person who
compiled the questionnaire:

Chir ky ctia ca nhin duge uy quyén:/ Signature of
authorized person:

Chtre danh/ Designation:

Neay/ Date:
© Kiém tra Bing cAu héi (thue hién béi Bidiphan)
Review of Questionnaires (done by Bidiphar)
Danh sach khach hang [1Col Yes

List ol the customers 1 Khdng/ No

Danh sach Quy trinh thao tac chuan/ ITuéng dan LI Co/ Yes
cong viée/ Huong dan cong vide [1 Khéng/ No

List of standard Operating Procedures/ Job
instructions/ Work instructions

Danh sach 14t ¢a cdc tiéu chuin/ Truy xuit ngudn gbe | 11 Co/ Yes
The list ol all standards/ ‘Iraceability LI Khong/ No
Chung chi duge ¢ong nhan (1 Co/ Yes
Accreditation certification L] Khéng/ No
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CHI NHANH BIDIPHAR TAI NHON HOI/ BIDIPHAR NHONHOI BRANCH ‘ , B

DANH GIA NHA CUNG CAP DICH VU

QUALIFICATION OF SERVICE PROVIDER Bidiphar

| Tén phu lue/ Annexure Title: Bang cau hoi danh gid nha cung cdp dich vu/ Service provider Assessment

Questionnaire

Ma phu lue/ Annexure No: | Ngay hidu luc/ Effective date: 30.08.2023
| SOP/NH/QA/103-01

Phién ban/ Version: 01 Trang/ Page: 1 of 1

Trang thai kicm tra - Dat yéu cau/ Khéng dat yéu cau

Review Status I Satislactory/ Not satisfactory

Neudi kiém tra (1¢n) Review done By (Name):

Ky tén/ Ngay:
Sign/ Date:

Bo phan/ Department:

Nguoi ph¢ duyét (Phu trach chat luong hodc phu
trach QA) ('Tén)/ Approval by Quality Iead or QA
[Head (Name):

Ky tén/ Ngay:
Sign/ Date:

Con déuw/ tem chinh thiic cia Bidiphar

Official scal/stamp of the Bidiphar
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